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Das ISOS verstehen
Das Inventar der schützenswerten Ortsbilder der Schweiz
(ISOS) dokumentiert über 1200 Ortsbilder nationaler
Bedeutung. Nachdem die dicken Bücher lange ein
Schattendasein gefristet hatten, katapultierte ein
Bundesgerichtsentscheid zu Rüti ZH das ISOS im Jahr 2009 auf
die Frontseiten der Medien. Viele sahen in ihm ein
Instrument, um das Bauen zu behindern. Dieses Themenheft
geht dem Inventar auf den Grund. Es zeigt, wie es entstanden

ist und welche Rolle es im Planungsprozess spielt. Dabei

wird klar: Es besteht kein Grund zur Aufregung. Wenn

Investoren, Planerinnen und die Behörden ihre Arbeit
sorgfältig machen, verhindert das ISOS nicht die Entwicklung,

sondern es bewahrt und stärkt die Qualitäten des
Bestehenden. Dass sich das lohnt, zeigen die eindrücklichen
Fotos, die Rolf Siegenthaler eigens für dieses Heft
aufgenommen hat. Werner Huber

Comprendre l'ISOS
L'Inventaire fédéral des sites construits à protéger en
Suisse (ISOS) recense plus de 1200 sites d'importance
nationale. Après être longtemps resté dans l'ombre, l'ISOS
a été catapulté sur le devant de la scène médiatique à la
suite de l'arrêt du Tribunal fédéral rendu dans l'affaire
Rüti. Beaucoup ont vu en lui un instrument visant à faire
obstacle à toute construction. Ce cahier thématique
approfondit la question. Il présente la genèse de l'ISOS et
le rôle qu'il joue dans le processus de planification. Une
chose en ressort clairement: il n'y a pas lieu de s'alarmer.
Quand les investisseurs, les aménagistes et les autorités
font soigneusement leur travail, l'ISOS n'empêche pas le
développement, mais il préserve et renforce les qualités
de l'existant. Et cela en vaut la peine, comme le montrent
les photos saisissantes que Rolf Siegenthaler a réalisées
pour ce cahier. WernerHuber

Cos'è l'ISOS
L'Inventario degli insediamenti svizzeri da proteggere
(ISOS) documenta più di 1200 insediamenti di importanza
nazionale. Dopo essere rimasto a lungo nell'ombra, l'ISOS
è stato catapultato sulle prime pagine dei mass media da

una decisione del Tribunale Federale sul caso Rüti. Molti
vi hanno rawisato uno strumento per ostacolare l'attività
edilizia. Il présente dossier esamina a fondo l'ISOS e mo-
stra come si è formato e che ruolo svolge nel processo di
pianificazione, chiarendo che non vi è alcuna ragione per
allarmarsi. Se gli investitori, i progettisti e le autorité lavora-

no in maniera accurata, l'ISOS non ostacola lo sviluppo, ma

préserva e rafforza le qualité dell'esistente. Ne vale la pena,
corne dimostrato dalle foto di grande effetto realizzate
appositamente per questo dossier da Rolf Siegenthaler.
Werner Huber
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